
 DEMANDE D’OUVERTURE DE CREDIT DOCUMENTAIRE       
A L’IMPORTATION 

01_ Date : ………………………           …………………………………. : 03 تاريخ_ Agence : …………………………………………………………………. : وكالة 

 

02_Donneur D’ordre : ………………………………………….. : الأمر مرجع   

………………………………………………………………………………………………. 

Adresse : …………………………………………………………………… :   العنوان

……………………………………………………………………………………………… 

NIF : ……………………………………………………………………………… : NIF 

N° Compte : …………………………………………………………. : الحساب رقم   

 

04_Bénéficiare : ………………………………………………………… : المستفيد 

……………………………………………………………………………………………… 

Adresse : ……………………………………………………………………. :   العنوان

……………………………………………………………………………………………. 

Tel : …………………………………………………………………………… :  الهاتف    

Fax : …………………………………………………………………………….  : فاكس  

 

05_Date d’expiration du crédit : …...………………………………….… 
الإعتماد صلاحية إنتهاء تاريخ : …………………………………………………………  
 

 Lieu d’expiration : …………………………………………….. : الإنتهاء مكان       

 

11_Montant du crédit documentaire ,  المستندي الإعتماد مبلغ  
 

En chiffre : ………………………………………………………………… : بالأرقام 
 

En lettre : …………………………………………………………………. : بالأحرف 

……………………………………………………………………………………… 

Maximum [    ],  Environ [   ]  +/- …..%.   Tolérance [   ] +/- 

A ouvrir auprès de votre correspondant, 
 

       [   ] على  الأكثر  ]  [  %…-/+   بالتقرب  في حدود [   ] + .… / - ....% 

 

06_Irrévocable [    ]                Irrévocable et confirmé [    ] 

                [    ]  غير قابل للإلغاء و معزز                      [    ] غير قابل للإلغاء    

 

07_Crédit Transférable : Oui [ ], Non [  ], [  ] محو ل  نعم[  ]  لا      

 
 

08_Assurance couverte par :    قبل من مغطي التأمين  

    Ordonnateur [   ] , Bénéficiaire  [   ] .  [   ] الأمر   مستفيد [  ]     

 

12_Banque du Bénéficiaire : ………………………………… : المستفيد بنك  

…………………………………………………………………………………………….. 

……………………………………………………………………………………………… 

CODE SWIFT :                                                      : رقم سويفت    

 

 

[  ]  Paiement à vue, التسديد تحت الطلب [  ]     

[  ]  Paiement différé A : ………………  Jours date de ……………….. 

     [  ] للأجل من …………………    من تاريخ   .………………………………………

[  ] Acceptation de Traite A : ……………………… قبول كمبيالة من [  ]     

[  ] Négociation …………………………………………………    التفاوض [  ]     

        

 

09_Expedition Partielle :  Autorisées [  ]    Non autorisées [  ]     

 الشحن الجزئي  مرخص  [   ]         ممنوع   [   ]                                       

 

Transbordement :  Autorisées  [   ]       Non autorisées [   ].     

  تغير السفينة مرخص [   ]           ممنوع  [   ]  

10_ Embarquement, Expédition  الشحن.  

Expédition de :  ………………………………………………………………. :  من 

A destination de : …………………………………………………………… : إلى 

Au plus tard Le : …………………………………………… :  أقصى تقدير تاريخ 

 

13_Description de la marchandise : …………………………………………………………………………………………… .. …………..……… : مواصفات السلعة    

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

Conforme facture Proforma N°  …………………………………………. Du ………………………………… ولية التالية طبقا للفاتورة الأ :……………………… في  

Contrat de vente : FOB  [   ]  ,  CRF [    ], FCA [    ] ,  CPT [   ], Autre  ………….. Lieu : suivant Incoterms dernière version CCI.                       

   عقد البيع  ,[   ] FOB  [   ]  ,  CRF [    ], FCA [    ] ,  CPT ..………… مكان    ……………………     و غيره حسب قوانين الشحن                                

     Cachet Signature (s) Autorisée(s). 

 

 



14_Documents requis (canal bancaire) :   :  عبر البنك الوثائق  

             Original(e)(s)   Copie(s) 

-Jeu complet de connaissement maritime 

/LTA/Lettre de route  …………………………………... [     ]      [     ] 

A bord sans réserve, établi et/ou endossé à l’ordre  

de : …………….…………………………………………………………………………. 

notifier : ……………………………………………………………………………… 

- Facture commerciale …………………..………………. [     ]      [     ] 

 …………………………………………………..…………….…. [     ]      [     ] 

 ……………………………….…………………..………………. [     ]      [     ] 

………………………………………………..…………..………. [     ]      [     ] 

……………………………………………………………….……. [     ]      [     ] 

……………………………………………………………….……. [     ]      [     ] 

 ……………………………………………………………….…… [     ]      [     ] 

 

15_ Documents pli : cartable [    ] , courrier [    ]  :  الوثائق عبر 
 

  [      ] بريد         [     ] حقيبة                                         
……………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………….. 

                         Original(e)(s)   Copie(s) 

……………………………………………………………………… [     ]      [     ] 

……………………………………………………………………… [     ]      [     ] 

…………………………………………………………………..…  [     ]      [     ] 

……………………………………………………………………… [     ]      [     ] 

……………………………………………………………………… [     ]      [     ] 

……………………………………………………………….……. [     ]      [     ] 

……………………………………………………………….……. [     ]      [     ] 

……………………………………………………………….……. [     ]      [     ] 

……………………………………………………………….……. [     ]      [     ] 

 

16_ Autre condition :  
 

17_ Document à présenter dans les 21 jours après la date d’expédition mais pendant la période de validité du crédit. 

              .  المستندي القرض صالحية فترة خلال ذلك و الشحن مدة من يوم 21 خلال تقدم الوثائق  

18_ Tous frais et commissions en Dehors de l’Algérie sont : ئر على حسابكل الأعباء و التكاليف خارج الجزا :   

        A la charge du : Donneur d’ordre  [     ]     , Bénéficiaire [     ]                [     ]  المستفيد    [     ]   الأمر 

 

19_Instruction Facultative :    - Caution de Restitution d’acompte ………..…..    %                    % ...............  المسبقة الدفعة إعادة كفالة

   - Caution de bonne fin d’exécution ………………                                         ….................. التنفيذ حسن كفالة     

Nous vous demandons d’émettre pour notre compte un crédit documentaire IRREVOCABLE selon les instructions ci-dessus (Marquées X 
en tant que besoin), ce crédit sera régi par les règles et usances uniformes RUU dernière version de la CCI relatives aux crédits 
documentaires,  dernière révision, de convention expresse, les documents de ce crédit sont affectés par nous à titre de gage et de 
nantissement à la bonne fin des avances qui résulteront de votre paiement ou de votre acceptation, ainsi nous vous dégageons de tout 
risque de change et erreur de traduction. 
Nous attestons avoir choisi nous-même le fournisseur et vous garantissons son honorabilité et son professionnalisme. 
Nous vous confirmons que nous avons négocié les meilleures conditions commerciales et techniques des marchandises objet des 
présentes, et que nous nous sommes assurés, en tant que professionnel, qu’elles sont conformes aux normes algériennes en vigueur et 
aux exigences techniques requises.   
Je m’engage irrévocablement à souscrire et à remettre une copie de la police d’assurance transport de marchandise et dégage par 
conséquent la banque de toute responsabilité découlant de sa non souscription et des termes de la présente demande. 
Rajouts/ratures/surcharges approuvés. 

    Cachet Signature(s) Autorisée(s). 
 
 
 
 

N/B : A mettre [ X ]  dans la case appropriée 


